
Mass xi

Missa Orbis factor
Mass of the Creator of the World

Agnus Dei

     	    7d==12P=31C==10C==-=01P==-1p.==+==2p===45P==4v-3n2n==-2p34P==4v-3n2n=-10C===-1k2K===2p.==;//////////2uA     —    gnus   De- i,   *  qui  tol- lis      pec- cá-    ta   mun-di :
                        Lamb of God,             you take away the sins of the world,

7d==2p==45P==14x4pH14x1p==3v-2n1n==01P==-1p.==||==12P==45P==6b-56P==5p.==+==45P-4ni3n==12X21R2P=='2p.===/////////////////////////////3u
    mi-se- ré-   re     no-bis.      Agnus   De-i,   *   qui     tol-   lis
    have mercy on us.                 Lamb of God, you take away

7d==3p==4pi==1p===3v-2n1n==1p.==;==2p==56P==43C==21C==01P==1p.==||==12P==4v-3n2ni===4p==5p.==+////////////////////5u
    peccá-ta    mun-di  :    mi-se-ré-    re   no-bis.      A- gnus   De-i,  *
    the sins of the world,    have mercy on us.               Lamb of God,

7d==54C=-==7pi==8p===7v-6n5n==4p5p53x3pi==2p====1k2K===2v-1n0n.===;==2p==45P===34P==3v-2n1n===01P===1p.==||///////////
    qui     tol-lis   pec-   cá-   ta    mun-di :           do-na   no- bis     pa-cem.
    you take away the sins of the world,                grant us peace.

Ut in Omnibus Glorificetur Dei.
Missa Orbis factor appears in the Graduale Romanum of 1908 and is in the public domain. The 
Memorial Acclamation Mortem Tuam appears in Jubilate Deo, which was issued as a “personal 
gift” of Pope Saint Paul vi to the Catholic Bishops and heads of religious orders of the world on 
April 14, 1974 and is in the public domain. 

Excerpts from the English translation of The Roman Missal Copyright © 2010, International 
Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved.

Cover illustration courtesy Corpus Christi Watershed, www.ccwatershed.org.

This work is licensed under the Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivs 
License, 2020 Society of Saint Odo of Cluny, www.zelanti.org.

You are free to download this document and share it with others, so long as it is not changed in 
any way or used commercially.	 v1.3 For Sundays in Ordinary Time

Ordinary Form of the Roman Rite



Kyrie (B)

          	    5d==6b-56P==-54C===51C.5.===+==6b3p45P6v-5n4n3v-2n1n==0p==1p==1p.==||/=///////////////////////////////////////5uK     ý–   ri–   e,      *      e—             lé-  i- son.    
                        Lord,                           have mercy.

5d===6b-56P==-54C===51C.5.===+==6b3p45P6v-5n4n3v-2n1n==0p==1p==1p.==||/=/////////////////////////////////////////////////////////5u
R     Ký-  ri–    e,              e—             lé-  i- son. 
         Lord,                         have mercy.

5d===54C===-8v.=78P-7n-5n4n5p.=-=+==6b3p45P6v-5n4n3v-2n1n==0p==1p==1p.==||//////////////////////////////////////////////////////////5u
V  Chris-te,                       e—             lé-  i- son.     
      Christ,                          have mercy.

5d===54C===-8v.=78P-7n-5n4n5p.=-=+==6b3p45P6v-5n4n3v-2n1n==0p==1p==1p.==||/=///////////////////////////////////////////////////////5u
R  Chris-te,                       e—             lé-  i- son.     
      Christ,                          have mercy.

5d===6b-56P==-54C===51C.5.===+==6b3p45P6v-5n4n3v-2n1n==0p==1p==1p.==||/=/////////////////////////////////////////////////////////1u
V     Ký-  ri–    e,              e—             lé-  i- son. 
         Lord,                         have mercy.

5d==-=1p31C==01P==-1p.==4v.==34P-3n-1ni0n=1p.==+==6b3p45P6v-5n4n3v-2n1n=='0p==1p==1p.==/||//////////////////////////////////////////
R    Ký-   ri-   e,                                 e—             lé-  i- son. 
        Lord,                                           have mercy.

Sanctus

    	  5f==30C--2k3K===3p.===-+==13X32R24x4P-24x4L3l==3p.==+==34P56P==6p7p6p====-54C==-34P==-4p./////////////////////////////4uS    anc–  tus,  *   Sanc-  tus,      Sanctus      Dó- mi-nus  
                   Holy,                    Holy,              Holy,            Lord

5f===43C==3p45P===43C==23P==-3p.===|==76C==5v-4n3n===36P===6p7p6p==54C==2k3K==-=3p4p3p-3p==4p.==+///////////////4u
        De- us      Sá- ba- oth.     Ple-  ni     sunt  cæ-    li    et      ter–    ra   
        God         of Hosts.            Heaven                               and   earth

5f===4p56P==65C==4p5p4p==-3p.==3p.===|/==37P===6k7K===7v-6n5ni4n3n2.===2p==34X43R53x5P-53C==2k3K==3p.===|=////////////////////2u
        gló-  ri-     a       tu- a.         Ho-sánna            in   ex–     cél-sis.   
        are full of your glory.         Hosanna              in the highest.

5f===2p==23P==34P==3p.===4p56P===6cH5p==-4p.=-+=-37P-76C==8b-7p8p7pi==6p==6p7p6p===54C==34P=='4p56P-4ni3n=14x42R3P.==|///3u
       Be-ne-díctus   qui    ven-it       in          nó- mi-  ne     Dó-mi- ni.      
       Blessed              is he who comes in the name of the      Lord.

5f===37P===6k7K===7v-6n5ni4n3n2.===2p==34X43R53x5P-53C==2k3K==3p.====||///////////////////////////////////////////////////////////////////
        Ho-sánna            in   ex–     cél-sis. 
        Hosanna              in the highest.

Memorial Acclamation

	         5d==0p==2p=-===23P==3pH3i===-3p==3p==3p==3p==2p====3p4q5P==3p==3p.==;=//////////////////////0uM  ortem   tu-am   annunti-ámus,     Dó-mi-ne      
                                We proclaim your Death,                   O Lord,

5d==0p=-=23P==-=3p===/33p==3p==3p==3p==3p==3p====-4p==3p=-=23P=-=2p.==+==03x3p13x1p==2p-2p==-0p==A0P==0p.==//////||
     et   tu-  am    re- surrecti- ó-nem    confi- témur,      do-  nec   vé-ni-as.
     and profess your Resurrection                                         until you come again.


